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	DUTIES OF THE SHOW ORGANISATION COMMITTEES : REMINDER

	Further to its meeting on September 3-4 2008 the FCI General Committee reminds the FCI member organisations and contract partners of some of the duties as per the FCI Show Regulations: the show organisation committees must make sure that the judges are informed well beforehand about the breeds and numbers of dogs they are scheduled to judge. The General Committee also reminds that the assistants at international shows should have a good knowledge of the FCI Show Regulations and act in a professional way.  

We request the FCI member organisations and contract partners to inform all the judges and show organisers about the content of this circular.  
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	DEVOIRS DES COMITES ORGANISATEURS D’EXPOSITIONS : RAPPEL

	A la suite de sa réunion les 3 et 4 septembre 2008, le Comité Général de la FCI rappelle aux membres et partenaires sous contrat de la FCI certains devoirs conformément au Règlement des Expositions Canines de la FCI : les comités organisateurs d’expositions doivent veiller à ce que les juges soient informés, bien à l’avance, des races et du nombre de chiens qu’ils auront à juger. Le Comité Général rappelle également que les assistants officiant aux expositions internationales devraient avoir une bonne connaissance du règlement des expositions de la FCI et qu’ils devraient agir de façon professionnelle.  

Nous prions les organisations membres et les partenaires sous contrat de la FCI d’informer tous les juges et comités organisateurs d’expositions du contenu de cette circulaire. 
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	PFLICHTEN DER AUSSTELLUNGSLEITUNGEN: ERINNERUNG

	Im Anschluss an seine Sitzung vom 3. und 4. September 2008 erinnert der FCI-Vorstand die Mitgliederorganisationen und Vertragspartner der FCI an bestimmte im Ausstellungsreglement der FCI definierte Pflichten: So haben die Ausstellungsleitungen dafür zu sorgen, dass die Richter rechtzeitig im Voraus über die Rassen und die Anzahl der von ihnen zu richtenden Hunde informiert werden. Ferner erinnert der Vorstand daran, dass die Ringfunktionäre an den internationalen Ausstellungen gute Kenntnisse der Ausstellungs-bestimmungen der FCI haben und ihre Arbeit professionell ausführen sollten.  

Wir bitten die Mitgliederorganisationen und Vertragspartner der FCI, sämtliche Richter und Ausstellungsleitungen über den Inhalt dieses Rundschreibens zu orientieren. 
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	TAREAS DE LOS COMITES ORGANIZADORES DE EXPOSICIONES : NUEVA NOTIFICACION

	Con motivo de su reunión los días 3 y 4 de septiembre de 2008, el Comité General de la FCI les recuerda a todos los miembros y socios contratantes de la FCI unas tareas, conforme al Reglamento de Exposiciones Caninas de la FCI: los comités organizadores de exposiciones tienen que informar a los jueces, de antemano, sobre las razas y cantidad de perros que tienen asignados para juzgar.   El Comité General recuerda también que los asistentes en exposiciones de la FCI deberían tener un buen conocimiento del reglamento de exposiciones de la FCI y actuar de forma profesional.   

Les rogamos a las organizaciones miembros y socios contratantes que informen a todos los jueces y comités organizadores de exposiciones sobre el contenido de esta circular.  
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